OECD Multilingual Summaries
Development Co-operation Report 2012 Reporizorg > oreren

LESSONS IN LINKING SUSTAINABILITY
AND DEVELOPMENT

Summary in Slovenian

%

The Dexaiopment Assstance Commitieg: Enableg efocthe deviogment

@) OECD

Read the full book on: 10.1787/dcr-2012-en

Poroéilo o razvojnem sodelovanju za leto 2012

Povzetek v slovenscini

+ Porocilo o razvojnem sodelovanju je kljucni letni referen¢ni dokument, ki vsebuje statisticne podatke in analizo
gibanj na podro¢ju mednarodne pomoci.

+ Cilj porocila o razvojnem sodelovanju za leto 2012 je omogociti vpogled v nacine obravnavanja danas$njih
izzivov na podrocju trajnostnega razvoja, s poudarkom na vkljucevanju in dobrem upravljanju, da bi zagotovili
pravi¢no porazdelitev nasih omejenih virov danes in v prihodnosti.
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Razvojni izzivi v letu 2012

Kljub nenehni rasti skupnega svetovnega BDP ostajajo med drzavami in regijami velike razlike, neenakost pa se
povecuje. Danes lahko svetovne razmere opiSemo takole:

- Stevilo prebivalcev je preseglo mejo sedmih milijard.

+ Milijarda ljudi zivi z manj kot dvema dolarjema na dan in vecina je podhranjenih.
1,3 milijarde ljudi nima dostopa do elektrike.

+ Miljjarda ljudi nima ciste pitne vode.

+ Vec kot 2,2 milijona otrok, mlajsih od 14 let, umre zaradi nehigienske vode.

+ Za podporo svetovnih dejavnosti uporabljamo 1,5-krat ve¢ virov, kot je treba.

+ Drzave v razvoju prvi¢ od leta 1997 realno dobivajo manj uradne razvojne pomo¢i (URP).

V letosnjem poroCilu o razvojnem sodelovanju se z vidika zamisli in izkuSenj vodilnih razvojnih mislecev in
praktikov preucujejo ti in drugi izzivi ter njihov pomen za trajnostni razvoj.

Povezovanje trajnosti in razvoja: svetovna partnerstva in nacionalne
pobude

V tej kruti svetovni realnosti potrebujemo prakti¢ne, ucinkovite in ponovljive resitve. Poro¢ilo o razvojnem
sodelovanju za leto 2012 opisuje, kako je razvojna skupnost — drzave v razvoju, drzave v vzponu in drzave OECD,
veCstranske organizacije, organizacije civilne druzbe in =zasebni sektor — zdruzila prizadevanja za
spopadanje s posebnimi okoljskimi izzivi in nam pomagala iti v smeri trajnostnega razvoja. Predstavlja pobude in
zamisli, ki ponujajo dragocena spoznanja in moznosti.

+ Ker se Evropska unija zaveda izjemno pomembne vloge energije pri podpori rasti in razvoja, si od leta 2002
prizadeva za izboljSanje dostopa do energije v Afriki. Trenutno ima aktivno vlogo v pobudi Zdruzenih
narodov Trajnostna energija za vse in si skupaj s Stevilnimi drzavami v razvoju prizadeva, da bi nasla resitve
za njihove izzive na podro¢ju energije.

+ Boj proti kratkotrajnim onesnazevalom v zraku blazi negativni u¢inek podnebnih sprememb in hkrati
zmanjsuje posledice onesnazenosti zraka za zdravje ljudi, kmetijstvo in ekosisteme. Svedska kot predana
Clanica koalicije za podnebje in Cist zrak pomaga drzavam v razvoju povecati njihova prizadevanja v boju
proti kratkotrajnim onesnazevalom v zraku.

- Ce bomo premagali »prekletstvo« mineralov in virov, lahko izboljsamo gospodarsko uspesnost ter
zmanj$amo revs¢ino in nasprotja. Gana in ve¢ drugih afriskih drzav si na podlagi sporazumov o tesnem
medinstitucionalnem sodelovanju z norveskimi institucijami v okviru programa Nafta za razvoj prizadevajo
zagotoviti ekonomsko, okoljsko in socialno odgovorno upravljanje svojih naftnih virov.

Primerov takih prizadevanj je v tem porocilu in po svetu Se precej. Vecstranske agencije oblikujejo in izvajajo
projekte, ki spodbujajo trajnostno prezivetje; podjetja so gonilo pozitivnega socialnega ucinka in z globalnimi
partnerstvi ustvarjajo nove priloznosti za inovacije in rast; drzavi, kot sta Kitajska in Kenija, kazeta, da lahko
koncepta »zeleno« in »rast« hodita z roko v roki in tako je tudi prav.

Vloga razvojnega sodelovanja pri ustvarjanju »prihodnosti, ki si jo
Zelimo«
Leta 2012 so se svetovni voditelji, vec tiso¢ predstavnikov vlad in zasebnega sektorja, organizacije civilne druzbe
in drugi zbrali na konferenci ZN o trajnostnem razvoju Rio+20 v Riu de Janeiru. Rezultat konference je bil

najnovej$a svetovna vizija za trajnostni razvoj »Prihodnost, ki si jo zelimo«. Kako lahko z razvojnim sodelovanjem
pomagamo ustvariti tako prihodnost?

V tem porocilu se kot bistvena ukrepa po konferenci Rio+20, s katerima lahko dosezemo, da bo zelena rast gonilo
trajnostnega razvoja, obravnavata naslednja ukrepa:
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Sprejetje novega modela za razvojno sodelovanje

Od leta 2000 poteka razvojno sodelovanje na podlagi razvojnih ciljev tisocletja, pri ¢emer je pozornost politike
usmerjena k boju proti lakoti in umrljivosti otrok, zagotavljanju vsesplosnega izobrazevanja in spodbujanju okoljske
trajnosti. Ponudniki in prejemniki razvojnega sodelovanja spoznavajo, da je za spopadanje z izzivi, ki so pred nami,
potreben nov operativni model, ki bo presegel meje razvojnih ciljev tisocletja. Da bi zagotovili u¢inkovito podporo
potreb in prednostnih nalog drzav v razvoju, mora ta novi model:

+ vkljuéiti koncept zelene rasti v vsa podroc¢ja razvojnega sodelovanja. Treba je ve¢ kot le poudarjati pomen
upravljanja naravnih virov v portfeljih za pomo¢€ in s tem zagotoviti, da se s pomocjo za zmanjsanje rev§cine
spodbuja oblike prezivetja, ki so varne in odporne na podnebne spremembe in; zagotoviti, da se v podpori, ki
se zagotavlja za razvoj infrastrukture in rabo zemljis¢, uposteva podnebna problematika in problematika
naravnih nesre¢;

+ odrazati vrednost naravnega kapitala v programih pomoci. To je zlasti pomembno, kadar se daje prednost
nalozbam razvojnih finan¢nih sredstev v fizi¢ni, naravni ali ¢loveski kapital; vedno ve¢ podatkov kaze, da
nalozbe v naravni kapital prinesejo vecji socialni dobicek od nalozb v infrastrukturo z velikimi emisijami
ogljika;

+ zagotoviti, da razdelitev razvojnih virov preide s sedanjega sektorskega pristopa na pristop celovitega
upravljanja. To pomeni, da je treba vecino sredstev uporabiti za financiranje nacionalnih nacrtov za trajnostni
razvoj, ki bodo pomagali drzavam k celovitejsi obravnavi prednostnih nalog na podrocju zelene rasti.

Ucinkovita uporaba pomoci, ki spodbuja financiranje trajnostnega razvoja

V skladu z napovedmi Odbora OECD za razvojno pomo¢ se bodo izdatki za pomo¢ v bliznji prihodnosti
stabilizirali, ¢e ne celo znizali. Kako lahko ucinkoviteje uporabimo svoje omejene vire, da bomo zagotovili
stroSkovno uc¢inkovitost?

«+ Drzave morajo izpolniti zavezo, da bodo dale 0,7 % svojega bruto nacionalnega dohodka (BND) kot uradno
razvojno pomoc. Hkrati morajo zagotoviti, da so njihove zaveze izvedljive in da krepijo odgovornost in
preglednost pomoci.

+ Zuradno razvojno pomocjo je treba odgovoriti na SirSa vprasanja glede trajnostnega razvoja (od zanesljive
preskrbe s hrano v Afriki do negativnih u¢inkov mnozic¢ne urbanizacije v Aziji) in zajeti vecje Stevilo drzav v
razvoju; prav tako mora vsebovati celoten nabor finanénih instrumentov (od donacij do varscin za tveganje).

+ Uradno razvojno pomo¢ je treba uporabiti kot spodbudo za razvoj zasebnega sektorja in nalozb ter
trgovinskih tokov, ki lahko pomagajo »odvzeti tveganje« dejavnostim na podrocju trajnostnega razvoja.

+ Financiranje razvoja mora spodbujati razumevanje politik za zeleno rast s pomocjo inovativnih poti. To lahko
vkljucuje ukrepe, kot so zvisSanje cene ogljika, kar spodbuja podjetja k zmanjSanju emisij ogljika in ustvarja
nove javne prihodke za drzave v razvoju, s katerimi lahko podpirajo svoje podnebne razvojne projekte.

Ker se razvojna skupnost priblizuje opredelitvi programa za obdobje po letu 2015, bo treba spodbuditi
inovativnost v naSem misljenju, institucijah, obnasanju in tehnologijah ter ponovno pregledati dragoceno znanje in
izkusnje ter vkljuciti pomembne zamisli in pristope — tudi te, ki so predstavljeni v tem porocilu o razvojnem
sodelovanju.
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publikacije.

Vecjeziéni povzetki so prevedeni izvlecki publikacij OECD, Ki so v izvirniku izdane v angleSkem in francoskem
jeziku.

Na razpolago so brezpla¢no v spletni knjigarni OECD www.oecd.org/bookshop
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